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- e n t r e p r i s &  p r o d u i s e n t '  pour  15' martzh+ mondia l  et paur la 
p l u s  p a r t  s o n t  i n . t B g r e e s  a u  proc.essus p r o f i u t t i f  g l o b a l  des 
d o n n e u r s  d ' ,o rdre  eu des .maisGns-m&reS.  Les l i e n s  avec. 1 '4c.onomie 
l~cale. s o n t  t h u s  . .. 

-Les " m a q u i l a d e r a s "  a u  Mexiqug sent d a n s  un s y s t & m e  ouvert : 
il s ' a g i t  d ' u n e  s i m p l e  mecan ique  a d m i n i s t r a t i v e ,  c e r t a i n e s  ' 

e x e m p t i o n s  sont  acc.srd&es ( l i b e r t &  d ' i m p o r t . a t i o n  ~ mais h 
c e n d i t i o n  q u  il y a i t  r 6 e x p o r t a t i o n  apres t r a n s f o r m a t i o n ,  
t a x a t i o n  f a i b l e  ou a b s e n t e  . . . i .  I1 y a peu d e  c o n t r a i n t e s  
g e o g r a p h i q u e s  c o n c e r n a n t  l e u r s  i n s t a l l a t i a n s  et ' e n f i n ,  
l ' u t i l i s a t i o n  d i n t r a n t s  d e  p r o d u c t i o n  i o c a u x  est encc turage=.  

- A  peu pres t o u t e s  les b r a n c h e s  d ' a c t i v i t e s  s o n t  r e p r e s e n t e e s .  
de l ' a s s e m b l a g e  d e  composan t s  e l e c t r o n i q u e s  a is f a b r i c a t i o n  d e  
j o u e t s  e t  d e  m e u b l e s ,  le t e x t i l e ,  e n  p a s s a n t  p a r ' i e s  a c t i v i t e s  de 
services. 

Deux b r a n c h e s  o n t  c e p e n d a n t  u n e  i m p o r t a n c e  p r e p o n d e r a n t e  . 
D ' a b o r d ,  l ' a s s e m b l a g e  de  composan t s  & l s c t r i q u e s  e t  k l e c t r o n i q u e s  
et  e n s u i t e ,  l e  t e x t i l e .  

Les " m a q u i l a d o r a s "  d u  t e x t i l e  c o r r e s p o n d e n t  f requemment  a 
d e s  e n t r e p r i s e s  l o c a l e s  s o u s - t r a i t a n t e s .  A l ' i n v e r s e ,  les 
" m a q u i l a d o r a s "  d e  l ' e l e c t r o n i q u e  c o r r e s p o n d e n t  g e n e r a l e m e n t  a d e s  
f i l i a l e s  d e  firmes m u l t i n a t i o n a l e s .  On o b s e r v e  q u e  le r61e d u  
c a p i t a l  l o c a l  est d ' a u t a n t  p l u s  i m p o r t a n t  q u e  les a c t i v i t e s  
c o n c e r n 6 e s  se c a r a c t e r i s e n t  par u n e  f a i b l e  i n t e n s i t &  
c a p i t a l i s t i q u e  pour  l ' e n s e m b l e  du  p r o c e s s u s  de p r o d u c t i o n .  
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Pour  comprendre  le phknomene d e  1 ' i n d u s t r i e  "maqu i l adora"  au 
Mexique,  il est n & c . e s s a i r e  d e  comprendre  l e  p r o c e s s u s  d ' e x p a n s i o n  
i n d u s t r i e l l e  q u i  se &:alise p a r  1 ' i n t e r m & ì i a i r e  J ' u n  modele  
p a r t i c u l i e r  d e  l ' i n t e r n a t i o n a l i s a t i o n  du  c a p i t a l .  

L a  m a i n - d ' o e u v r e  "bon marches" est donc l e  m o t e u r  d e  se 
modele  d ' a c c u m u l a t i o n .  C e  p r o c e s s u s  e x i s t a i t  tie j a  danc 
1 ' i n t e r n a t i o n a l i s a t i o n  du  c a p i t a l  quE 1 'cin o b s e r v e  d e p u i s  l a  f i n  
du X I X  e m e  s i k c l e .  C e p e n d a n t ,  l a  v i t e s s e  et l a  d i m e n s i o n  q u ' i l  a 
a c q u i s e s  d a n s  les 30 d e r n i e r e s  a n n e e s  l u i  d o n n e n t  u n e  n o u v e l l e  
s i g n i f i c a t i o n .  { c i )  

Avec les n o u v e l l e s  m o d a l i t e s  q u  ' a c q u i e r t  l e  p r o c e s s u s  
d ' i n t e r n a t i o n a l i s a t i o n  du  c a p i t a l  (air l a  g r a n d e  p a r t  d e s  i n t r a r i t s  
de production s o n t  t r a n s f e r e s  i n t e r n a t F o n a l e m e n t  1 se forme u n  
s y s t e m e  complexe ou s ' e n t r e m e l e n t  les e x p o r t a t i o n s  de 
m a r c h a n d i s e s  et les s e r v i c e s  d e  t o u s  t y p e s  cclmme 1 ' e x p o r t a t i o n  d e  
c a p i t a u x ,  l a  r e l o c a l i s a t i o n  d ' i n s t a l l a t i o n s  p r o d u c t i v e s  e t  
l ' i n t e r n a t i o n a l i s a t i o n  d e a  p r o c e s s u s  p r o d u c t i f s .  1 3 )  

En r a i s o n  d e  l a  s t ru8; ture  d u  marche du  t r a v a i l  d a m  les pay= 
i n d u s t r i a l i s & s  où  les s a l a i r e s  s o n t  d e v e n u s  rebelles a l a  b a i s e e .  
i ï  d e v i e n t  a l o r s ,  p l u s  r e n t a b l e  d e  t r a n s f e r e r  les a c t i v i t e s  
i n t e n s i v e s  e n  ma in -d 'oeuvre  d a n s  les pays  e n  d e v e l o p p e m e n t .  C e  
mouvement d e  d B l o c a l i s a t i o n  industrielle vers ïe t i e r s - m o n d e  d a n s  
l e q u e l  les firmes m u l t i n a t i o n a l e s  j o u e n t  un r6le i m p o r t a n t ,  se 
caracrerise par  l a  s c i s s i o n  d ' u n  p r o c e s s u s  donnrl: e n  &tapes d e  
p r o d u c t i o n s  i n t e n s i v e s  e n  t r a v a i l .  

L a  d & l o c . a l i s a t i o n  d e  c.es ateliers f u t  f a c i l i t e e  par les 
progrCs r&alis&s d a n s  le domaine  d e g t r a n s p o r t s  et  d e s  
communica t ions  q u i  r e n d e n t  r e n t a b l e  l a  d i s p e r s i o n  a u  n i v e a u  
mond ia l  d e s  d i f f e r e n t e s  u n i t &  d e  p r o d u c t i o n .  E l l e  est d ' a u t a n t  
p l u s  r e n t a b l e  q u e  les p r o d u i t s  t r a n s f o r m &  s o n t  de  volume e t  d e  
p o i d s  r e d u i t s  e t  q u e  l a  v a l e u r  a j o u t &  h l ' k t r a n g e r  est 
i m p o r t a n t e  ( i n d u s t r i e  & l e c t r o n i q u e ) .  



.... 

L ' evolution technologique dans le doniaine de 1 ' i ì l f ~ : ~ ~ ~ ~ n ~ ~ l ~ : ~ i ~  
permet une gestion'à la fois centralisee et flexible des filiales 
et des sous-traitants 21 travers le monde. ( 2 )  

Depuis 3 decennies, le processus d'internationalisation du 
capital connaît une tendance croissante qui va sùrement se 
poursuivre. Cependant, il existe 3 limitations passibles a c e  
processus : le protectionnisme, les coüts de production et 
l'automatisation. 

En effet, le protectionnisme s'est installe dans les pays 
industriâlises sui-  la base d 'accco-ds .de q u o t a  d ' importatiiln par- 
pays. suivant Iss branches d'activite. La lai d u  cclmmerce de 1 3 7 G  
et ï es  ar:c_r,rrfs multifibres Sd-lnt qijeïqEes e:.:empiEs de ,:~:5 

carr ieres .  

Le second facteur de limitatic8n. le coüt d s  produsticIn rient 
a voir avec la guerre des produits et la competitivite 
recherchee. Certains produits du fait de leur taille et de leur 
poids ne peuvent pas faire l'objet d'une relocalisation d'erapes 
de production ce qui aurait pour consequence une augmentation du 
coüt de fabrication. 

* 
'Enfin, le processus d'automatisation du travail peut 

entrainer un reflux des ateliers vers les pays industrialises. 
L'automatisation peut devenir un moyen moins coùteux que la 
delocalisation d'un atelier de fabricaticln. 

C e s  facteurs de limitation sont loin pour le moment de 
freiner le processus d'internationalisation ciu capital qui a 
encore de belles annkes devant lui 

A .  Le processus d'installation de "maquiladoras" au Mexique . 

La polarisation de l'activite economique au Mexique dans 
quelques rkgions, c'est h dire la concentration g6ographique 
excessive dans peu de r&gions, le retard et l a  marginalisation 
des autres, a oblig6 le gouvernement a penser a divers schkmas de 
regionalisation dont la proposition fondamentale fut d'incorporer 
les zones marginalisees au processus economique national, avec 
l'objectif d'initier une croissance economique harmonieuse et 
equilibree du pays. 

Dans la formulation de ces schémas, les pouvoirs publics ont 
considere plus spkcialement l'importance de la zone fronti&re 
nord, caractkrisee par sa notable deSintkgration economique avec 
le reste du pays. 

4 
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Avec 1 ' o¡:J!ectif d ' a%.teI?l-lel* et k V ~ l ~ ~ ~ ~ l ~ ~ ~ ~ I t l ~ 1 ~ ~  d e  reSC)lJdYe, l a  
problchmatique economique et sociale de la region frontaligre, le 
gouvernement a mis en place, depuis longtemps, divers moyens pour 
integrer c.ette region au processus &conomique national. De c.es 
programmes, nous distinguerons celui de l'industrie 
"maquiladora", dont le d&but remonte a 1'9.55 au moment ou se sont 
install& les premiers ateliers d'assemblage. (.5> , - 

Avec une ligne de 3115 kilom&tres de frontiere ave? Iss 
Etats-Unis , cette zone c.omprend 35 municipalites situees. dans les 
Etats de ßasse Californie du n o r d ,  de Sanclr-s., de- Chihuahua, de 
Zoariuila I ~ I J  Nuevci Lecifi, et de Tamaulipas . 

La croissance de la populatien de La fronriere n o r d  est 
impressionnante. En quarante ans i deux d ~ s  p l u s  importantes 
villes de la fronti&re, Tijuana et Ciudad J u a r e z ,  clnt c a n n u  dks.  
+,au>; de crgis.ssnf:.e explosifs.. ( t a b l e a i j  1. ,'i 

i . Antbc.edents g&n&raux au programme des "maquiladoras . I 

Le premier essai en mati&re.de politique &conomique de la 
frontiere fut la crllation de zones  libres B Tijuana et Ensenada 
(Basse-Californie) en 1933, afin d'attcinuer les effets de la 
dkpression de l'&:conomie &tasunienne . Dans les annges  suivantes, 
le regime de zones litres fut citendu ,+I Mexic.ali7 Tecade, San Luis. 
Rio Colorado et de Simora. En 1947, se crkkrent les c.uordinations 
f&d&rales d amGlioration mat&rielle, dont les attributions de 
bases etaient de doter les villes frontalikres d 'infrastructure 
urbaine. 

En 1961, le gouvernement adopte le programme national 
frontalier ( P R O N A F )  avec 1 'objectif de promouvoir le 
développement kanomique de la frontiere p a r  l'autorisation 
d'importation de prciduits industriels, la promotion du tourisme 
et l'am&lioration des conditions socia-&conomiques des villes 
frontalieres. De 1961 a 1970, le PRONAF a investi 40 millions de 
dollars dans la construction et la r&novarion des villes, ce qui 
a permis un c.onsid&rable accroissement du tourisme 
nord-amkricain. 

En 1964, apres 22 annkes de vie, le pregramme de "braceros" 
arrive a sa €in . Le r&suftat fut que 2 0 0  O00 travailleurs 
resterent sans travail, alors que le €lux d'immigration 
cmntinuait. On estime qu'en 1965, le taux de chdmage dans les 
municipaliteis de la fronti&re s'&levait entre 40 et 50 % de la 
population active. ( 5 )  
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Source : V . C A S T I L L O  : D e s a r r o l l o  r e g i o n a l  y f r o n t e r a  n o r t e ,  c o n f i g u r a c i o n  
r e g i o n a l  1960-1980 .Economia c u a d e r n o ,  serie 2 ,  Cuaderno  N o i ,  
U n i v e r s i t Q  Autonome d e  Basse C a l i f o r n i e ,  T i j u a n a ,  Mexique,  
.i1336, 17  pages . 



En 1965, d6bute le programme 'd'industrialisation de La 
fronti&re ( P I F )  dont l'objectif principal &tait de promouvoir la 
creation d'emplois par l'installation d'entreprises 
"maquiladoras" qui devaient absorber l'exckdent de main-d'oeuvre. 

2.  Les pronïazmes de "maquiladoras" au Mexique. 

L' installation des premikres "maquiladoras" au Mexique en 
1965, est 6 peine pusteirieur B la premikre vague de 
d&loc.aiisation, par les firmes multinatignales, de se.gments de 
leurs activitks intensives en main-84' oeuvre , en Extreme Orient. 

Le Mexique s'intkgre tres tdt a ce nouveau proc.essus 
mondial . i: ' es t  d ' ailleurs apr&s un voya,ge d ' ktnde du ministre 
mexiccain de l'industrie et du ccnmerce en A s i e  du Sud-es.% que fut 
annoncsi? en mai 19635, le lancement d'un programme d'utilisation 
de la main-d'aeuvre excgdentaire au long de la fronti&re nord. 

Cette appellation, bientait abandonn& par c.elle du  programme 
d'industrialisation de la frontiere r&v&le Cst la fois les limites 
de l'espace concern& (la fronti&e.nordj et la modestie des 
objectifs : cr&r un maximum d'emplois dans les plus brefs 
ddlais. 

Far  la suite, le gouvernement mexicain reformula ce 
programme; l'&tendit et lui donna des objectifs plus ambitieux 

Le soucis est de trouver un remplacement au programme des 
"Lraceros", auquel les Etats-Unis venaient de mettre fin et qui 
avait canalise et institualis& depuis le seconde guerre mondiale 
l'emploi de la main-d'oeuvre migrante saisonniere mexicaine aux 
Etats-Unis. L'arrgt de ce programme et le reflux conskcutif de ' 
travailleurs vers les villes frontalieres mexicaines, se 
conjugant .A l'immigration interne vers les mPmes villes 
provoquerent une aggravation brutale de la situation. 

L'appel & l'investissement &ranger apparut comme un moyen 
rapide de cr&er des emplois nombreux dans ces villes. (21 

L'implantation de "maquiladoras" amkricaines au Mexique est 
possible grâce a deux articles du code du commerce &tasunien qui 
facilitent la segmentation des processus de production entre 
pays : sous certaines conditions, les produits transformes à 
l'etranger et apres rdimport6s aux Etats-Unis sont sujet h un 
taux d'importation, seulement sur la fraction de la valeur 
ajoutee rkaliske h l'&ranger. 
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Le programme de "maquiladoras" a aussi benefici& de l ' a p p u i  
des autorit& etasuniennes et sur tout de l'appui des autorit& 
locales de la zone frontaliere. La croissance de l'emploi par les 
"maquiladc,ras" apparait comme un moyen d 'Sviter les tensions 
sociales et politiques associees a un bas niveau d'emploi, qui 
risqueraient de destabiliser un voisin immediat et comme UR mctyen 
de freiner l'immigration clandestine dans les Etats du sud des 
Etats-Unis. 

Si rfsbut, "maquiladoras" ne pctuvaient ,c 'etablir que 
sur la zone frontalier=, a partir de 1970 et a f i n  d'ameiiorer 
leur promotion, cette limitation g&ographique fut modifiee. En 
1971, la zone d'implantation s'agrandit a l'ensemble du littoral 
du pays. En 1973, les "maquiladoras" peuvent s'installer dans 
tout le pays, sauf dans les zones de forte concentration 
industrielle tel que le District Federal. 

' .-I L'. Le dkcrrt du 13 août 1983 . 

L' attitude du gouvernement est toujours de prcmciuvctir 
1 ' installatiDn de nouvelles "maquiladoras". Aujciurd 'hui, le 
principal moyen de cette politique est le décret pour le 
d6veloppement et les op&rations de l'industrie "maquiladora" 
d'exportation du 13 août 1983. 

Pans le premier article, il e s t  etabli les objec.tifs de 
promotion et de rkgularisation des op&rations des 
"maquiladoras" : "les entreprises qui se dedicassent totalement 
ou partiellement la r&alisation d'activites d'exportation. qui 
contribuent une meilleure captation de devises, qui engendrent 
une source d'emplois et aident A la formation d'un dkveloppement 
regional bquilibrk peuvent se faire immatriculer sous le regime 
de "maquiladoras"". (7) 

Après cette definition l'article deux se r&f&re aux 
c.onditions fondamentales pour que soit accepte le programme de 
fabrication d'exportation d'une entreprise "maquiladoras". Entre 
autres nous distingons les suivantes : 



-Exporter la totaliti: de sa production. 

-Utiliser les capacites oisives pour exporter. 

-Se localiser dans les zones d&termin&es comme prioritaires 
pour le développement industriel, il sera interdit l'installation 
dans une zorx  de concentration &lev&. 

Les entreprises qui ont obtenu l'autorisation de leur 
programme auront le droit Temporairement d ' importer les matieres 
premi&res et auxiliaires, les machines, quipements er 
acceseoiree de prcduction. appareils et inztruments p o u r  Is: 
processus productif et les equipemerits de laboratoire et de 
cClnt1-6le de SES FJl-c?dlJi%S. 

La SECOFI: dkterminera les cas dans lesquels les 
"maquiladoras" pourront étre autoriskes vendre sur le mai-ch6 
national une partie de l e u r  production qu'elles devraient 
exporter. 

Cette autorisation sera limit& dans le temps, indiquera 
les volumes et les valeurs de la production qui pourra &tre 
vendue localement. Elle ne devra pas d&passer 20% de la 
produc.tion annuelle de l'entreprise. 

I1 ne sera pas autoris& de vendre sur le marchi: national 
quand il existe une production nationale suffisante ou quand est 
mis en osuvre un programme pour le developpement de la production 
nationale de produits identiques ou similaires =i ceux produits 
par la "maquiladoras". 

La SECOFI doit promouvoir, les programmes de "maquiladoras" 
et ses expansions en ac.cord avec ce qui suit : promouvoir 
l'investissement dans les secteurs de technologie qui modernisent 
les processus productifs, qui stimulent une meilleure 
introduction de composants nationaux et qui favorisent la 
formation de la main-d'oeuvre, afin d'&lever %a productivit4. 

Le d6cret du 13 aoQ% 1983 a cr&e Xa commission 
interministerielle pour le dkveloppement de l'industrie 
"maquiladora" qui a comme objectif, coordonner les actions des 
diverses administrations publiques Zbd6rales q u i  doivent 
intervenir dans l'application de ce decret. (7) 

A partir de ce dkcret, i3 s'est realis& une dkc.entra1isatior-i 
de la SECOFI. Aujourd'hui chaque ville a son dkpartement pour 
l'industrie "maquiladoras". Les entreprises ne sont plus oblig&es 
de passer par le District Fkderal pour obtenir l'autorisation de 
leur programme. (8) 



-Exporter la totalite de sa production. 

-Utiliser les capacitks oisives pour exporter. 

-Se 11xaliser dans les zones determinGes .comme pri ritaires 
pour le d4veloppement industriel, il sera interdit l'installation 
dans une zone de concentration elevee. I 

L ~ S  entreprises qui ont obtenu l'autorisation de leur 
programme auront le droit temporairement i ' importer les matisres 
premi2res et auxiliaires, Iss machines. equipements st 
accessoires de pi-rfduction . appareils et instruments p c ~ i j ~ -  le 
processus productif ct les equipements de iaboratoire 2St de 
sctntl-tztle 13s se5 pl-~trfui+s . 

L a  SECOFI dgterminera les cas dans lesquels les 
"maquiladoras" pourront etre autüriskes h vendre sur Ir marchei 
national une partie de leur production qu'elles devraient 
exparter - 

Cette autorisation sera limitee dans le temps, indiquera 
les volumes et les valeurs de la production qui pourra &tre 
vendue localement. Elle ne devra pas dkpasser 20% de la' 
production annuelle de l'entreprise. 

I1 ne sera pas autorisei de vendre sur le marche national 
quand il esiste une production nationale suffisante ou quand est 
mis en oeuvre un programme pour le dkveloppement de la production 
nationale de produits identiques ou similaires ceux produits 
par la "maquiladoras". 

La SECOFI doit promouvoir, les programmes de "maquiladoras" 
et ses expansions en accord avec ce qui suit : promouvoir 
l'investissement dans les secteurs de technologie qui modernisent 
les processus productifs, qui stimulent une meilleure 
introduction de composants nationaux et qui favorisent la 
formation de la main-d'oeuvre, afin d'&lever la productivite. 

Le decret du 13 aoQt 1983 a cree la commission 
interministkrielle pour le d4veloppement de l'industrie 
"maquiladora" qui a comme objectif, coordonner les actions des 
diverses administrations publiques fkdbrales qui doivent 
intervenir dans l'application de ce decret. (7) 

A partir de ce dbcret, il s'est rkalise une decentralisation 
de la SECOFI. Aujourd'hui chaque ville a son departement pour 
l'industrie "maquiladoras". Les entreprises ne sont plus obligees 
de passer par le District F&d&ral pour obtenir l'autorisation de 
leur programme. (8) 



Entreprises Nombre de "maqÜilador& 

General Electric 
Zenith Electronics 
Allied Corporation 
Un i t ed T ec. hn 12 1 13, g i es 
Johnson & Johnson 
IMEC C h r p o r a t i c n  
Hc8neywe11 
Genera 1 I ns t ru men t 
Ph i 1 i ps 
Westinghouse Electric 
G .  T. E. Corporation 
I. ? . T .  Corporation 
Burroughs. Corporation 
Electro Wive Products 
T.H.W. 
Cal Pacifico of Californie 
Division General Ford Motor 
Valor Electronics Inc. 
A . V . X .  corporation 
Bourn S .  
General Cable 
Magneciaft Elec 
Matsushita 
Moley 
Northesm Electric 
Pulse Engineering Inc. 
Sanyo Industries 
Apple 
Motorola 
R . C . A .  
Toshiba 
Sony 

I 

Sources : Banco Nacional de Mkxico (BANAMEX), Camara Naciqnal de 
la Industria de Transformacion (CANACINTRA), Mexique, 
1986 . 
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Mexique assemble 60% des tklkviseurs qui sont vendus sur le 
marche &tasunien, en 1981.(11) En 1984, les produits de 
l'electroniques reprksentent 60,2% du total des importations des 
Etat-Unis en provenance du Mexique sous les articles 806.30 et 
807.00. (tableau 3 )  

Le processus de dklocalisation de la production au Mexique 
est ä g é  de 20  ans, il se realise par l'implantation d'ateliers 
d'assemblage ou par la recherche d'un sc,us-traitant. Ces 
entreprises installees au Mexique beneficient d ' ,un starut 
parriculier de "maquiladoras". Leuï inpiantation a c o n n u  u n e  
evolution impc1rtant.e. 

B .  L'impact des "maquiladoras" au Mexique en g&n&ral, et des 
"maquiladoras" de l'electronique en particulier. 

A partir de 1965, les premieres "maquiladoras'' s'implantent 
au Mexique. I1 faudra attendre les annees 70 pour qu'elles 
connaissent un vrai essor. En 1965, 12 "maquiladoras" se sont 
install6es ; en 1986, elles sont plus de 800 toutes branc.hes 
confondues. 

Nous allons retracer rapidement les grandes lignes de 
l'kvolution des "maquiladoras" au Mexique et leur impact sur le 
syst&me socio-économique mexicain. Nous nous interesserons plus 
prkiskment aux "maquiladoras de l'klectronique. Les donn5es sur 
les "maquiladoras" de la branche klectronique ne sont pas 
directement disponibles. L'institut national de statistiques 
gkographiques et informatiques (INEGI) ne produit des 
informations que pour l'ensemble des "maquiladoras" des branches 
de l'blectrique et de l'klectronique. 

Les branches de l'klectrique et de l'klectronique 
repr6sentent 46'7% de l'ensemble de l'emploi cree par les 
"maquiladoras". i tableau 4 )  



Tableau 3 : IMPORTATIONS DES ETAT-UNIS EN PROVENANCE DU MEXIQUE SOUS LES ARTICLES 

Importations 

Radio-t&l&viseurs 
G&n&rateurs 
Conducteurs 
Machines de bureau 
Interrupteurs 
Semi-Conducteurs 
Condensateurs 
Instrum. de mesure 
Resistances 
Autres prgduits &lec 

Sous-total 
Autres 

Total 

Tota l  

436 
63 
52 
42 
88 

' %O 
54 
32 
30 
21 

898 
642 

1540 

1978 

Valeur 

244 I92 
e 25 38 

22 30 
17 25 
32 56 
33 47 
31 23 
12 20 
12 1% 
8 13 

Tota l  

4817 

1984 

Valeur 
i m pcj s a b 1 e 

valeur 
&xen t&e  

295 
176 

127 
185 I 

1054 

2552 

S o u r c e  : Marc .. HUMBERT, GERDIC,Rennes, France, I986 . 



Branches 

Electrique et . .  

kiectronique 

Au tomo bi 1 es 

Textile 

Jeu:.: 

% 

4 6 , 7  

20  10 

1 3 , 4  

5 , 3  

2 , G  

Branches 

- .  - Chaussures 

M&canique 

A 1 i me ri t. a i cs 11 

C h  i m i e 

Autres 

Source  : Banto de méxico (BANAMEXI, Mexique, 19% . 

1. L'&volution et la situation actuelle,des "maquiladoras". 

Le taux de croissance du nombre de "maquiladoras" implant&es 
au Mexique est de 35% en moyenne.par an, depuis 1965. En 1967, 
elles employaient 1260 travailleurs, ils sont plus de 200 O00 
aujourd'hui ; ce gui represente un taux de croissance moyen du 
personnel employ6 de 17% par an, depuis 1967. Le taux de 
croissance de la valeur ajout& degagee par les "maquiladoras" 
est de 42% en moyenne par an, depuis 1974. Pour la production 
brute, ce taux es t  de 5 3 , 2 %  depuis 1975. la croissance des 
"maquiladoras" est forte. 

Le taux de croissance du nombre de "maquiladoras" des 
branches de 1'k.lectrique et de l'&lectronique, entre 1979 et 1986 
est de 7,6% en moyenne par an. Il est superieur h celui des 
"maquiladoras" dans leur ensemble (6,9%) . 

Pour le personnel employ&, le taux de croissance des 
"maquiladoras" electriques et 6lectroniques est de 9,9% entre 
1979 et 1986. Ce taux est infkrieur d celui des "maquiladoras" 
dans leur ensemble (13,5%). 

Sus la meme pkriode, le taux de croissance de la valeur 
ajoutee es t  de 67,3% pour les "maquiladoras" des' branches de 
l'klectrique et de l'&lectronique, il est nettement superieur a 
celui des "maquiladoras" dans leur ensemble (51,7 1 . 

Sur la p&riode 1980-1986, le taux de croissance de la 
production brute est de 69% pour les "maquiladoras" de 
l'electrique et de l'Blectronique, il. est equivalent h celui de 
1 ' industrie "maquiladoras"(70%) . 



Les "maquiladoras" des branches de 1 '8lectrique et de 
1'8lectronique representent 33'8% du-total des "maquiladoras", 
concentrent 45,9% du personnel employe, engendrent 45,6% de la 
valeur ajoutke et produisent 47,6% de la production brute, en 
1986. 

La zone frontalikre reçoit 93% des "maquiladoras", ce 
pourcentage n'est que de 87% pour les branches de I'Glectrique et 
de l'&lectronique, Elle benkficie de 95% des empiois, de 92% de 
la valeur ajout& et de 9 5 , 5 %  de la produc.tion brute de 
1 'ensemble des "maquiladoras", en 1986. 

L e s  tlranches de 1 'klectrique et ci5 1 'éiectronique de 
l'industrie "maquiladora" ont vu leur nombre d'&tallissemenTs et 
leur valeur ajout& croitre FLUS vite que ceux des "maquiladoras" 
dans leur ensemble, par contre ces branches ont une croissance 
infkrieure de l'emploi. 

Cette industrie a connu au Mexique, une croissance 
importante, durant les 20 dernigres annkes. Elle a surtout 
b&n&fici6 a la zone frontalière. 

Cependant nous devons noter qu'entre 1975 et 1977, le.nrJmbre 
d'4tablissements install& se réduit, ce qui entraîne une 
diminution de l'emploi de 13% en 1975. Ce phknomene se reproduit 
entre 1981 et 1982 avec une baisse de l'emploi de 3%. 

Ces mouvements s'expliquent par les difficult& rencontrkes 
par l'kconomie nord-am6ricaine. Les firmes face à la crise 
ralentissent leur processus de dClocalisation internationale de 
la production. De plus, durant ces periodes, le march6 mondial 
fut moins dynamique entraînant la fermeture de "maquiladoras". 

Par sa situation geographique, le Mexique est un des pays en 
d6veloppement qui int6resse le plus les firmes $trang&res pour 
l'implantation d'ateliers de fabrication ou pour y trouver un 
sous-traitant. 

2. Les liens entre l'industrie "maquiladora" et le syst&me 
socio-6conomisue mexicain. 

Les liens entre l'industrie "'maquiladoras'' et le syst&me 
socio4conomique sont peu nombreux. I1 s'agit en premier de 
l'embauche d'un nombre important de travailleurs mexicains, de la 
captation de deyises pour l'&conomie et l'achat Cventuel 
d'intrants de production h des entreprises locales. 



Source : 'Marc HUMBERT, GERDIC, Rennes, France, 1986 . 



1 '6lectronique il est  de 77 7%. L emploi oiJvrier dans. les 
"maquiladoras" est largement féminin. Mais, la proportion de 
femmes diminue au cours du temps. 

A partir- de trois enquetes effec%u&es dans 3 villes de l a  
frontière nord du pays par des organismes diffkrents, nous 
constatons que l'emploi-dans les "maquiladoras" est un emploi de 
jeunes, de niveau de scolaritB primaire, et que la rotation du 
personnel dans ces entreprises est forte. Cette dernihre est plus 
faible pour les branches de 1'6lectrique et de l'électronique. 
(14) 

Le point fort des "maquiladoras" est qu 'elles emploient 
beaucoup de personnel avec un salaire plus &lev& que c.elui obtenu 
dans les autres industries h travail equivalent. (tableau 6 )  

. .. Depuis septembre 1976, les d&valuaticlns successives du pesos 
v ' mexicain ont &té un facteur dkterminant et ont signifié une 

d&valuation des salaires mexic.ains en relation avec les salaires 
Btasuniens. Pour les "maquiladoras", les effets des d&valuations 
se manifestent au travers d'avantages'comparatifs que celles-c.i 
obtiennent avec la baisse du coût relatif de la main-d'oeuvre 
mexicaine sur le marche mondial. Elles sont un facteur 
d'expansion de l'industrie "maquiladora" au Mexique. (tableau 7 )  

Cette industrie procure de nombreux emplois. Mais, comme les 
emplois engendres sont offerts essentiellement d des femmes 
jeunes sans expkrience, la population active croît devant cette 
offre. Le chômage et le sous-emploi qui touchent g&neralement des 
hommes, ne diminuent pas. 

2.3 La captation de devises. 

A partir de 1970, on peut identifier avec pr&cision dans la 
balance des paiements les ressources provenant des entreprises 
"maquiladoras" sous le poste de services de transformation. Ea 
captation de devises a connu une &volution dynamique dans les 
dernikres annCes. Son taux de croissance moyen par an s'&l&ve a 
21% entre 1970 et 1986. L'industrie "maquiladora" engendre 1305,3 
millions de dollars en 1986. (tableau 8) 

La part des services de transformation dans la valeur des , 

exportations suit une &volution surprenante puisqu'elle diminue 
durant la p&riode 1976-1983. Ceci est dû &I la forte croissance -. 
des exportations pcitroli&res au meme moment. (tableau 9) 



Annees Devises 

82,9  
101,9 
155,5 
238 6 

. . 375.. 1. 
332,4 
365,6 
344 6 
452 3 
638, O 
I í l ,  o 
Y76, O 
851 ~ 3 
829, s 

1250 ~ Cl 

1281,s 
1 2 (2 c '-4 

7- 

- .2 , 1 

Croissance/ 

source : - RIVAS Serg io ,  La industria maquiladoras 
en Mexico, Comercio Exterior, voP.35, n'll, 
Novembre 1985, page : 1071-1084 . 

- Pour les annkes 1985 et 1986, Banco de Mkxico, 
Rapport annuel, Mexique, 1986 et 1985 . 



Annkes 

1975 
1976 

o c t .  1976 
1977 
1978 
1 0 7 9 
1980 
1981 

janv. 1982 
s e p t .  1982 
mars. 1983 
nov.. 1983 
mars. 1984 
aout. 1984 
nov. 1984 
mars. 1985 
jui.l.1985 
janv. 1986 
juil. 1986 
janv. 1987 
avri. 1987 

Taux 
de change 
of f i c . i e1  
(1) 

12,SO 
1í3,oo 
1 8 , O O  
22 I 57 

22,81 
22 , 95 
24,63 
26,61 
96,48 
120,16 
143.93 
167,76 
167.76 
192 , 56 
256,95 
371,5O 
401; 90 
571,4O 
978,40 
1110,10 

22,77 

~~~ 

Salaire 
minimum 
journalier 
en pesos  
( 2 )  

Salaire 
minimum 
journalier 
en dollars 

6,79 
Ç , S 0  
6,80 
s ,  90 
6,46 
7,lO 
7,80 
8 , 5 1:) 

1 1:) , 5:' 
3.77 
3 .78  
3.63 
4 ,  o5 
4,8E, 
4 . 2 3  
4 . 1 2  
3,36 
4 , l O  
3,6O 
3.57 
3 , 2 9  

Salaire 
minimum 
horaire 
en dollars 

Sourc.e : (1 1 Banc.@ de Mkxico, indicadores econbmicos , publication 
annuelle, Mexique . 
12) jusqu'en 1983 : M.VALDEZ COTA,Impacto de las devaluasiones 
d e l  pesos en Las maquiladoras, Economía Informa, UNAM, avril 1985, 
n"127, page : 25-31 . 
-entre 1983 et 1985 : CANACINTRA, Mkxico's in tlond industrie is . . .  

-1986 et 1987 : El Financiero, num&ros divers . 
Tijuana, Mexique, 1986, page : 51 . 



Tab1ea1-l : F A E T I C I F A T I O N  DE5 SERVICES DE TRANSFQRMATION . 

DANS LA VALEUR DES EXPORTATIONS NON-PETROLIERES 

Textil 
Aliment. 
Chimie 

Services 
Jeux 

Ser vi ces 
d e  ' trans- 
f ormation 

I--- 

1976 1 ll,6 
1975 I 10,4 

I 1'382 I 15,0 
1980 1 13,s 

J 1983 1 1 2 , 8  

17,3 
1 '7 9 

11,l 
6 , 3  
5 , 4  ' 

L 7  

PBtrole 

2 8 , 9  
6 2 , 3  
7 3 , 3  

I 
I 
! I 69,s 

Mecanique 
Automobile 

Reveil 
E l e c t r o n i .  

Autre 
Moyenne 

o , 7 
0 , 6  
0 , 4  
o , 3 
497 
1.3 

S o u r c e  : Banco nacional de Mexico, BANAMEX, 1984 . 



Tableau 9 : PARTICIFATION DES SERVICES DE TRANSFORMATION 
DANS LA VALEUR TOTAL DES EXPORTATIONS , 

Annees 

197-ü 
1975 
1976 
1977 
1980 

I 1982 

I 1986 

1983 i 1984 
1985 

. 6 , 4  
10,8 

9,9  
7 , 4  

5 9 0  
4,ü 
J , 9 
5 . 3  
5 , 8  
8 , Z  

5 , 1  

CI 



T a h i m u  13 i F A R T I C I F A T I U N  ETRANGERE PANS LE C A F I T A L  

P a y s  

E t a t s - U n i s  
Japon 

Holande  
A u t r e s  

T o t a l  

D E 5  

E n t r e p r i s e  % 

228 96,6 
3' 193 
2 I 098 
3 1 193 

I 

236 100, o 

MAQUILADORAS DE L ' ELECTRONIQUE, IQ85 

P a r t i c i -  
p a t i o n  

4 t  r a n g e r e  

0% 
i 50% 
= 5 0 %  
2 50% 
100% 

7 1,s 

3.0 
3 . 0  

211 7 0 , s  

Source : C h a m t l r e  nacianaie d e  1 ' i n d u s t r i e  1d.e t r a n s f o r m a t i o n  : 
CANACINTRA, M e x i q u e ,  19% . 

T a b l e a u  16 : C J R I ~ I N E  DU CAFITAL SOCIAL D E S  MAOUILADORAS 
DE L ' ELECTRONIQUE, 1985 . 

P 

r-. saurce : Chambre n a t i o n a l  d e  l ' i n d u s t r i e  de t r a n s f o r m a t i o n  : 
CANACINTRA, M e x i q u e ,  19% . 



Tableau 10 : FARTICIFATION DES SERVICES DE TRANSFORMATION 
DANS LA VALEUR DES EXPORTATIONS NON-FETRÜLIERE5 

Services 
de trans- 
formation 

1976 11.6 

13,s 
15,0 
12,8 

1980 

1983 

1978 I 1 0 , 4  

I 1982 

Pktrole 
Brut 

1 5 , O  
28,Y 
62,3 
7 3 , 3  
6 9 , 5  

I Source : Banccl de Pl&<ic.o, Rapport annuel, 1983 . 

17,3 
12,9 
11,l 
6 , 3  
594 
4 , s  

T a b l e a u  11 : POURCENTAGE r! ' INTEiANTS NATI;3NAUX UTïLISES 
LiANS L' INDUSTRIE MAWUILADC~RAS, 1984 . 

Mécanique 097 
Automobile U , 6  

Reveil Os4 
Electroni. 0 , 3  

Moyenne 1,3 
Au,$= 497 

r 1 Branche 
I------ Textil 
Aliment. 
Chimie 

Services 
Jeux .I Cu i 4- 
I 

Source : Banco nacional de Mexic.0, BANAMEX, 1984 . 



impacts indirects sur l'économie. La région nord posskde le taux 
de chômage le plus faible du pays et le niveau de vie y est en - 

moyenne supkrieur a celui I 

du pays. 

Aussi, du fait des rkpercutions directes et indirectes des 
"maquiladoras" sur l'economie, les pouvoirs publics continuent d e  
promouvoir l e u r s  implantations sur le territoire mexicain. Depuis 
quelques annees, on assiste a la formation de deux types de 
"maquiladoras" que nous allons maintenant presenter. 

C. Des "maquiladoras" passives et 1 'apparition de 
"maquiladoras" actives. 

 es "naquiiacIoras" naissent sait ~e 1 'act-icln directe ,de 
firmes etrangeres ou de firmes multinationales par l'installation 
d'un atelier de fabricatien, soit de l'interaction entre un 
loueur de services de transformation mexicain et une firme 
étrang&re. Ce dernier cas rel$ve de la sous-traitance 
internationale. 

En 1982, 42,1% des "maquiladoras" &taient des entreprises a 
c.apitaux mexicains majoritaires. I1 s'agit de loueurs de services 
de transformation. (tableau 12) L'origine du capital social etait 
pour 5 5 , M  des "maquiladoras", les Etats-Unis. i tskdeau 13) 

La composition du capital par branche d'activite en 1979, 
nous montre que la majorite des "maquiladoras" du textile sont a 
capitaux nationaux, alors que plus des trois quarts des 
entreprises de l'klectronique sont a capitaux etrangers. 
(tableau 14) 

Ces proportions ne se sont pas modifikes. En 1985, 7 3 , 5 %  des 
"maquiladoras" de l'électronique $taient a capitaux etrangers 
majoritaires. (tableau 15) Pour 96,6% de ces entreprises, 
l'origine Btrangere de leur capital social est les Etats-Unis. 
(tableau 16) 

Les "maquiladoras de l'klectronique sont dans leur grande 
majorité, filiales de firmes ktasuniennes. Mais, depuis 1986, il 
existe une offensive des firmes japonaises de la branche Systeme 
mondiale de l'&lectronique pour implanter ce type d'entreprises 
au Mexique. 



T&.)r,laau 12 : FARTICIFATION ETRANGERE DAN5 LE CAFITAL 
DES MAQUILADORAS . 

Entreprise 

étrangère 

% 

0% 
i 50% 
L 5íl% 
100% 

Source : Manuel LUNA, MGxico c,recimiento crrientadn 
por exportaciones, novembre 1983, M e x i q u e ,  
C I D E .  page : 10E . 

221 36,s 
34 5,6' 
95 15,6 
256 4 2 , 3  

Total I 606 

Source : Manuel LUNA, M&xico crecimiento orientado 
por exportaciones, novembre 1983, 
CIDE, Mexique, page : 108 . 

lOCI, 0 

Tableau 14 : COMPOSITION DU CAPITAL PAR.BRANCHES 
D'ACTIVITE DES MAQUILADQRAS, i979 . 

Pays 

Etats-Unis 
Japon 
Europe 
Mexique 

Total 

Electroní. 

Entreprise . %  

339 55,Q 
4 096 
8 193 

255 4 2 , 2  

606 100, C) 

J 

AS 

Source : -Roland TRABIS, industrie et politique .& la 
frontiere Mexique-USA, Editions du CNRS, 1985 
page : 44  . 
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1 ' klectronique il es t  de 77 7%. L emploi ouvr ie - r  dans les 
"maquiladoras" est largement feminin. Mais, la proportion de 
femmes diminue au cours du temps. 

A p a r t i r  de t r o i s  enquetes  effec%uees dans 3 villes de la 
frontière nord du pays par des organismes diffkrents, nous 
constatons que l'emploi dans les "maquiladoras" est un emploi de 
jeunes, de niveau de scolaritk primaire, et que la rotation du 
personnel dans ces entreprises est forte. Cette dernière est plus 
faible pour les branches de l'électrique et de l'électronique. 
( 1 G )  

Le point fort des "maquiladoras" est qu 'elles emploient 
beauc.oup de personnel avec un salaire plus eleve que c.elui o b t e n u  
dans les autres industries 2i travail équivalent. (tableau 6 )  

Depuis septembre 1976, les d&valuatians successives du pesos 
mexicain ont eté un facteur d6terminant et ont signifié une 
dkvaluation des salaires mexicains en relation avec les salaires 
&tasunienS. Paur les "maquiladoras", les effets des d&valuations 
se manifestent au travers d'avantages'comparatifs que celies-ci 
obtiennent avec la baisse du coût relatif de la main-d'oeuvre 
mexicaine sur le march6 mondial. Elles sont un facteur 
d'expansion de I' industrie "maquiladora" au Mexique. (tableau 7 )  

Cette industrie procure de nombreux emplois. Mais, c o m m e  les 
emplois engendres sont -offerts essentiellement a des femmes 
jeunes sans exp&ience, la population active croît devant cette 
offre. Le chômage et le sous-emploi qui touchent gkneralement des 
hommes, ne diminuent pas. 

2 . 3  La captation de devises.. 

A partir de 1970, on peut identifier avec prkcision dans la 
balance des paiements les ressources provenant des entreprises 
"maquiladoras" sous le poste de services de transformation. La 
captation de devises a connu une &volution dynamique dans les 
dernikres annees. Son taux de croissance moyen par an s'eleve a 
21% entre 1970 et 1986. L'industrie "maquiladora" engendre 1305,3 
millions de dollars en 1386- (tableau 8 )  

La part des servic.es de transformation dans la valeur des 
exportations suit une evolution surprenante puisqu'elle diminue 
durant la periode 1976-1983. Ceci est dii h la forte cr0issanc.e 
des exportations p&troli&res au msme moment. (tableau 91 



. .  

Depuis. la fin des ann&es 70, les firmes japonaises ont .  
installe des filiales sur le territoire NordTAmericain. Ce sl:n+- 
ces  filiales qui pour beneficier des articles 806 I 30 et 807,C~O dc! 
code du comm2rce &tasunien, v o n t  implanter de nouvelleE 
m aq LI i 1 ad ar a 8 " a u Me:; F q ue . * ?  

Les exemples ne manquent pas : 

-Hitachi a etendu ses operations a Tijuana, Hitächi 
Funsumer Products de Mkxico f ú t  cr&e en 1986, c'est une 
"maquiladora". Hitachi a demandé, la mgme annee, le permis de 
construire 2 autres "maquiladoras". Le premier atelier emplnle 
250 personnes pour la fabrication de composants de t&l&viseurs 
couleurs. Ces composants terminés sont envoyés d l'usine centrale 
d'Hitachi a Anahein (ville de Californie) pour l'assemblage 
final. (15) 

La devaluation continuelle du pesos mexicain et les faibles 
coûts de la main-d'oeuvre attirent de nombreuses entreprises de 
l'&lectronique a Tijuana. Ainsi, d'autres firmes japonaises ont 
annonce, au d&Gut de l'annke 1987, la création de nouvelles 
"maqu i 1 ador as " . 

-Sony qui possgde deja une "maquiladora" a Rancho Bernado, 
o Ù  travaillent 1800 personnes, a confirmé la construction d'un 
atelier a Tijuana. I1 va rkaliser l'assemblage de tGl6viseurs 
couleurs avec 450 travailleurs dont 300 viennent de l'atelter de 
Rancho Bernado. (16) L'ouverture &ait prkvue pour mai-juin 1987. 
Sony est entrain de négocier l'achat d'un autre terrain dans le 
centre de Tijuana avec l'intention de doubler la production de la 
nouvelle "maquiladora" dans les annees a ven 

-Toshiba envisage aussi d'implanter u r en Basse 

-0hnamba et Sumitomo Electric du Japoh ont annonck 2a 

Californie pour l'assemblage de ses t&l&viseurs. (16) 

construction d'une "maquiladora" qui emploieqa 400 personnes, 
pour la demande de leur client Matsushita install6 a Tijuana. 
(16) 

I1 peut exister deux &tapes de produc on successives 
&parties entre deux "maquiladoras". La premi&re e s t  le 
fournisseur direct de la seconde. I1 existe donc des chaînes de 
production entre "maquiladoras", au maximum trois. (18) 



Si jusqu'en 1985, selon l'annuaire de la chambre nationale 
de l'industrie de transformation (CANACINTRA), il y avait 
seulement 4 entreprises "maquiladoras" de l'klectronique avec du 
capital japonais. Aujourd'hui, les firmes japonaises de 
l'electronique sont reellement int&ress&es pour implanter des 
"maquiladoras;' au Mexique. Du fait, de la proXimit& du march& des 
Etats-Unis or_! l'industrie glectronique japonaise e ~ t  de p i u s  en 
plus presente. 

Les "maquiladoras" dans leur ensembls sont en dependanse vis 
a vis de leur maison-mGre ou du donneur d'ordres. Elles sont 
imtlriquees dans un FJI-OC~SEUS de production exterieilr h 
elles-m&nes. elles ne possgdent donc pas d'autonomie. E t r e  
dgpendante ne veut pas dire etre inactive. Mous verrons dans 
quelle mesure une "maquiladoras" peut-&tre active au sein du 
svst&me socio-&concmique mexicain. Ce type de "maquiladtzras" 
actives est apparu rGcemment. L' autr@ type, les "maquiladoras" 
passives sont les plus nombreuses et les plus anciennes. 

2 .  Les "maquiladoras" passives. 

Les "maquiladoras" passives sont l'image traditionnelle des 
filiales travaillant sous douane. Elles ont et& les premieres h 
ètre installees au Mexique. 

Comme toutes les "maquiladoras", ce premier type procure des 
emplois, engendre des devises et achete un minimum d'intrants de 
production nationaux, essentiellement, l'knergie nkessaire au 
prncessus de production. 

Elles sont passives car elles n'agissent pas dans le Systeme 
socio-&conomique d'accueil, leur integration a l'konomie 
nationale est la plus faible possible. Elles n'agissent pas, cela 
veut dire, qu'elles embauchent du personnel, mais ne lui donnent 
pas une formation professionnelle. Elles utilisent des machines 
importkes, mais ne realisent pas de transfert de technologie. 
Lorsqu'une machine tombe en panne, c'est un technicien de la 
maison-mere qui vient &parer. Les travailleurs savent 
l'utiliser, mais sont incapables d'en assurer la maintenance. 



Ces "maquiladoras". sont celles qui c i n t  les s a l a i r e s  les p l u s  
bas, les condition's de travail les plus pknibles, la rotation du 
personnel la plus forte et le capital investi par travailleurs 
est faible. Elles sont génkralement à capitaux etrangers, la 
maison-mère n'est interesSee que par la main-d'oeuvre "bon 
marchee", il n'y a aucune volonte de sa part a s'intkgrer dans le 
tissus productif du pays d'implantation. 

ce t y p e  de "maquiladoras" est tres instable, étant fortement 
lié h l'activite de 1eur.maison-mere au du donneur d'orares. si 
ces derniers se trouvent en difficultes, les consequences se 
reperrutent directement sur les activites de la "maquiladora". 

En 1975-1976, lc l rsque la crise economique & l a t a  aux 
Etats-Unis, 32 O(30 travailleurs cles "maquiladoras" furent 
licencies et des centaines d 'a%eliers durent reduire leurs jours 
de travail. En 1381, lorsque l'kconomie etasunienne se trouva de 
nouveau en difficulte, Sansonite, Tesa, Electronica de Baja 
California, Acapulco Fashion. Solivev. Convertor, Sigma et Ampex 
parmi tant d'autres "maquiladoras" de l'electronique durent 
fermer leurs portes. (31 

Les "maquiladoras" passives sont celles qui rencontrent 
aussi les plus gros Problemes de revendications salariales, te1 
fut le cas de l'entreprise Crescent qui ferma sa "maquiladora" à 
Zatecas (Mexique), après un long conflit salarial et a ouvert un 
nouveau atelier h Puerto Rico. (19) Ce type d'atelier est tres 
mobile, des qye l'entreprise rencontre des Problemes, elle emigre 
vers d'autres pays où l'exploitation de la main-d'oeuvre sera 
plus facile. . .  

Les "maquiladoras" passives sont aujourd'hui la b&te noire 
des syndicats mexicains qui tentent d'ameliorer les conditions de 
travail., Mais, il ne faut pas oublier que l'installation de ce 
type d'entreprises fut encouragée dans les annkes 60 et 70 pour 
repondre au besoin pressant de crkation d'emplois. Elles ont 
accompli leur ròle. 

L'importance de ces entreprises vient des avantages qu'elles 
procurent au pays. Elles signifient un investissement productif 
dont la production est export&. En mBme temps qu'elles 
engendrent des emplois, elles aident 8 la croissance de la 
demande nationale par les salaires qu'elles versent. Leurs 
activitks entraînent l'entrée de devises qui sont utilisees a 
l'importation d'autres produits consideres comme prioritaires 
pour le dkveloppement national. ( 2 0 )  

De façon indirecte, les "maquiladoras" passives ont permis , 
la proliferation des affaires, les commerGants et les industries 
locales ont b&n&fici& d'un march6 plus important. (21) 
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Elles ont permis une reelle industrialisation de la zone 
frentalikre au Mexique. 

Le gouvernement mexicain a bien compris le problems actuel 
de ce type de "maquiladoras puisque dans son decret du 13 aclùt 
1983, il stipule que seront autorises en premier lieu les 
programmes d e  "maquiladoras" qui investissent dans les secteurs 
de technolagie, qui stimulent une meilleur introductinn de 
cempesants naticinaux Idans leur production, et qui f c i u r n i s s e n t  une 
formation a leur main-d'oeuvre. (71 

. . - - -  i, e 2. p I- c i  g i- a mm es perm e t tent 1 I i m p 1 an t a t i o ri de 
active.=. 

" ma q LI i . -  i ad o i- a 5 ' ' 

A 1 ' inverse des "maquiladoras" passives, les "maquiladoras" 
actives detiennent la capacite d'agir dans le Systeme 
secio-bconomique d'accueil. Cette capacite se traduit, 
essentiellement. par la formation professionnelle reelle des 
travailleurs e t l m  la realisation effective d'un transfert de 
technologie. C'est 2 dire qu'il existe une certaine v o l a n t e  de la 
maison-mere ou du loueur de services de transformation a 
s ' integrer dans le tissus productif du pays d ' implantatinn, pour 
c e l a ,  ils laissent a leur "maquiladora" la capaci%e d'agir. 

L'activite des "maquiladoras" actives est plus diversifies 
que celle des entreprises du premier type. Elles realisent 
l'assemblage d'elements plus sophistiques. Pour la branche de 
l'klectronique, les ateliers vont assembler des circuits 
integres, des ordinateurs, produits plus &labores que les 
semi-conducteurs ou les t&l&viseurs. 

L'organisation du travail dans les "maquiladoras" passives 
releve du taylorisme le plus pur : chronometrage, salaire h la 
piece. Dans les "maquiladoras" actives, elle correspond plus d du 
fordisme, ce qui entraîne l'installation d'ateliers 
semi-m&canis&s. I1 faut donc former du personnel capable 
d'assurer la maintenance de l'kquipement productif. Par la mgme, 
il se rgalise un transfert de technologie, il n'est pas complet 
puisqu'il ne permet pas la maitrise technologie, mais sa 
maintenance et son utilisation. 

Les micro-ordinateurs Hewlett-Packart sont consid&r&s c.omme 
les Rolls-Royce de la micro-informatique. Micro-informatica 
Hewlett-Packart, "maquiladora" implantke au Mexique doit donc 
&re en mesure d'assembler des composants de haute qualit& 
puisqu'ils sont utilises dans les micro-ordinateurs 



Tableau 17 : TRANSFERTS PE TECHNOLOGIE AVEC DES "MAQUILALN~RAS" ENKEGISTRES 
DANS LE REGISTRE NATIONAL PE TRANFERTS DE TECHNOLOGIES . 
(1982-1986) 

Ann4e Entreprises Activitk entreprises 
Keceptrices q u t  obtrclie 

1982 Productos assemblage RCA 
Electronicos transforma- 

teurs 

1984 Electronic composants 
Control klectroni- 

ques 

1984 Subensambles jeux 
Electronicos vidko 

1984 Subensambles j e u x  
Electronicos vid&@ 

Tecco K .  

Magnavox 
Compagny 

NAP 
Consumer 
Electronics 

1986 comunicacibn kquipement 
Banda Grande de trans- 

mission 

1986 Texcan de composants 
Mexico glectroni- 

ques 
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Tex c. a n 
Cor por a ti o n 

Texcan 
Corporation 

lit4 

USA 

USA 

USA 

USA 

USA 

USA 

ass ist a ris E 
t ec hn iq u e 
connaissances 
t E: c h i-1 iq u ss 

a ss ist an ce 
tec lï n i q ue 

1 2  pki- a t i o n 
de 

P 3 b i- i c at i on 

pi- od u i t s 

produits 

ass ist ance 
tF;c hn i $3 u e 

pr 1 3  du i t 

assistance p i-tzd U i ts  

Source : Registre national de transferts de technologie, Dirsctirm r!a+ionale des 
transferts de technologie, SECOFI, Mexique, 1987 . 

-- Dur& 
i ans 1 

10 

10 

1,s 

18 

14 

10 



En 1980, Plamex s'est install& a Tijuana, pour la 
fabrication de circuits intCgr6s. Elle emploie 550 personnes, le 
salaire est 1,7 fois le salaire minimum, la rotation du personnel 
est faible. 85% des ouvriers sont des femmes semi-qualifiees 
formees par l'entreprise. Pans la fabrication. l'integration 
nationale est- seulement de 3% et l'integration verricaie atteinr 
les 40% de la valeur de la prnduction. Cette "maquiladora" essais 
de dev5lnppe-r s s  propre technologie par l'achat de celle-ci en 
Sukde et au Japon. Ainsi, elle a developpe la technologie pciur 
montage en superficie (SMT) directement dans 1 'entreprise. C 'esr, 
une "maquiladora" a capitaux mexicains, elle cherche a caurt 
terme a augmenter san integration verticale. ( 2 2 )  

La production des "maquiladoras" actives correspond plus a 
des produits de qualité supkrieure. Les composants assemblgs sont 
destinés des produits de,haute qualite. Pour l'obtenir, la 
maison-m&re forme les travailleurs de sa "maquiladora". Lorsqu'il 
s'agit d'un loueur de services de transformation, le donneur 
d'ordres transfkre la technologie necessaire h l'assemblage des 
produits. De son cote, le loueur doit être capable de maîtriser 
cette technologie. On assiste généralement A un veritable 
transfert de technologie entre le donneur d'ordres et le loueur, 
dans le cas spkcifique des "maquiladoras" actives. 

3.1 Les transferts de technologie Pour l'industrie "maquiladora" 
klectronisue dans le registre national. 

Pans le registre national de transferts de technologie pour 
l'industrie électronique au Mexique entre 1982 et 1986, il existe 
6 contrats en faveur d'entreprises "maquiladoras". (tableau 17) 

En 1982, RCA ( U S A )  a passe un contrat de transfert de 
technologie, pour Úne duree de 10 ans, avec l'entreprise 

des transformateurs. RCA a transf&-6 la technologie des 
opCrations de fabrication par une assistance et les connaissances 
techniques n&cessaires. 

' "maquiladora" Productos Electricos de la Laguna. Elle assemble 

En 1984, trois contrats de transfert de technologie ont eu 
lieu. 

J 



Le premier entre Tecco R Electronics IWG (USA) et la 
"maquiladora" Electrondc Control de M&xico qui fabrique des 
composants electroniques. Ce contrat, d'une dur& de 10 ans, 
porte sur la technologie du produit par le transfert d'une 
assistance technique. 

Les deux autres cclntrats se sont fait en faveur de la 
I' maq u i 1 ad o i- a " Su t e n  E. am tt les E 1 e c. t r on i c. os q u i as s e m  b 1 e d ?E- j eus 
vid&s. L'entreprise Magnavox Compagny { U S A )  lui transmet. 
pendant 15 ans Is technologie du produit par un b r e y e t .  
L'entreprise NAP Consumer Electronics ( U S A )  lui transmet ~ pendant 
18 ans I la tEchno1ogie  du p r c ~ c . s s s u s  de produc.tior1 par  u n e  
as s i c. ta nc.e t ec h n i  g ue . 

L'entreprise Texan Cctrp. (USA) s'est engag& a transferer la 
technolugie du produit par une assistance technique B deux 
' ' m aq u i 1 ad or as " . 

Comunicacion Eanda Grande qui assemble des &quipentents de 
transmission b&n&ficii! d'un contrat de 14 ans. Texan de Mbxiccl 
qui fabrique des composants de Systeme de signaux pour t&l&vision 
a un contrat de 10 ans. 

Les "maquiladoras" actives realisent des transferts de 
technologie. Sur les six contrats rkalises entre 1 W Z  et 1986, 
deux partent sur la technologie du processus ou des operations de 
fabrication. Ces cgntrats permettent aux "maquiladoras" 
d'utiliser et d'assurer la maintenance de leur equipement 
productif. Les quatre autres contrats pertent sur la technologie 
du produit, ce qui permet aux "maquiladoras'' de la contrSller. 

Ces transferts de technologie ne rkalisent pas la 
transmission, A des "maquiladoras", de la maîtrise technologie. 
Ils transmettent soit la capacite d'utiliser et d'assurer la 
maintenance d'un &quipement, soit la capacitk de contreles la 
techriologie d'un produit sans sa maftrise puisque les entreprises 
rkceptrices ne sont pas en mesure d'effectuer la conception du 
produit. 

3.2 Les "maquiladoras" actives et l'achat d'intrants nationaux. 

Elles seront les plus intBress&es par l'achat d'intrants 
nationaux de production, si ceci leur permet des &conomies de 
coat de fabrication. Les facteurs qui gouvernent la decision 



d'acqu&rir des intrants nationaux sont les p r i x ,  la qualite, le 
respect des dklais de livraison, la confiabilite et l'offre 
nationale. 

D'aprks, une enquète du gouvernement de Chihuahua, les 
facteurs les plus importants sont le respect des d&lais de 
livraison et la qualit& des produits. {tableau 18) 

Source : Desarrollo econhico del Estado de Chihuahua, Imagen de 
la industria maquiladoras, Mexique, 1983. page : 33 . 

Un des aspect les plus intgressants de notre visite â 
Tijuana, en fgvrier 1987, fut de constater la bonne disposition 
des "maquiladoras" de la branche Clectronique ci ' incorporer den 
intrants nationaux A leur processus d'assemblage. 

"Les "maquiladoras" ne voient aucun inc.onv&nient a ac.heter 
ici leurs intrants, si ceux-ci leur reviennent moins chers. I1 
serait important que les industriels Ctudient le march& pour y 
repondre avec la qualite, dans les temps de livraison, et les 
prix . 'I ( 23 ) 

Dans ce sens, 1 ' institut mexicain du commerce extkrieur 
(IMCE), avec l'appui de la CANACINTRA et de la SECOFI, a organis& 
trois expositions d'intrants pour l'industrie "maquiladora" dans 
diff6rents lieux du pays, afin de promouvoir, l'industrie locale 
aupres des "maquiladoras" de maniere qu'elle participe aux 
exportations de celles-ci. ( 2 4 )  L e s  entreprises sous-traitantes 
pour l'industrie "maquiladora" &lectronique qui ont participe h 
la troisi&me exposition a Ciudad Juarez sont des entreprises 
jeunes. 



E i ei-1 q U e e:< pc2 8 i t. i i:, 1-1s a i 61-1 t, i:: iII1j1ìfi51-1 t:& &. (j (:I 11 )-ler g 11 e i 1-1 es 
r&sultats, les "maquiladoras" manifestent les difficult& des 
entreprises locales offrir leurs produits dans les temps, =I 
qualit6 et prix compqtitifs. 

"Les entrepreneurs doivent comprendre qu'ils doivent &tre 
competitifs sur le marche mondial. Toutes les "maquiiadoras", et 
principalement &trang&res, seront satisfaites d'acheter au . 
Mexique ce qui peut se'rvir pour 1 'exportation. Les "maquiladoras" 
sont disposees a prclposer la technologie pour le d&eloppement 
d ' autres ac.tivit&s industrielles qui sErvent a produire des. 
i q t r a n t s .  " 2 2 )  

. l ~ o n  \Peu 

L' E t a t  mexicain p a r  1 'intermediaire de la SECOF1 encourage 
ces possibilitks, cependant la strategie de developpement de 
1 incorporaticln d intrants nationaux a debute au miiieu de 
1 ' annee 1384, "iï CET donc premature p o u r  faire une evabiAa+,i.en". 
( 2 5 )  

Tres Ou i 

Le développement et l'accroissement de "maquiladoras'' 
actives par l'achat d'intrants nationaux est trgs envisageable. 
Mais, il faut d'abord que l'industrie locale prouve sa capacitk 
d'offrir des composants a qualit6 et prix c.omp&titifs, en 
respectant.les d6lais de livraison. 

86 

3.3 L e s  "maquiladoras" actives vendent une partie de leur 
production sur le marché national. 

9 2 3 

Les entreprises "maquiladoras" peuvent, depuis le decret de 
1983, obtenir l'autorisation de vendre 20% de leur production sur 
le marché local, s'il n',existe pas une production nationale de 
produits similaires. 

D'aprgs, l'enquête du gouvernement de 1'Etat de Chihuahua, 
14% des "maquiladoras" se disent intkresskes A vendre sur le 
march& national mexicain dans des conditions imposees par le 
d&cret : obligation de realiser une intdgration nationale 
supkrieur de 20% 21 celle de l'industrie nationale. (tableau 19) 

______I_.-- - 

Tableau 19 : POURCENTAGE D'ENTREPRISES MAQUILADORAS INTERESSEES 
A VENDRE SUR LE MARCHE NATIONAL MEXICAIN . 

b Source : Desarrollo econCzmico del Estado de Chihuahua, Imagen de 
la'industría maquiladoras, Mexique, 1983, page : 40 . 
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Di~rant .  I 1 ' a n n e e  1986, 34 entzeprises "maquiladoras" furent 
autorisées h tendre sur le marche national pour une valeur de 25 
millions de pesos. Les entreprises de la branche electronique 
furent 17 a obtenir cette autorisation pour un montant de 18 
millions de pesos soit 70% du total. 

Ces ventes ne representent que 0 , 9 %  de la production b r u t e  
de 1 ' industrie "maquiladoras" de ia tlranc.he electronique. 

Une "maquiladora" active est donc un atelier d'assemblage 
qui forme sun personnel, transfert de la technologie, rhalise une 
integration nationale et vend si possible une partie de sa 
production sur le march& local. 

La "maquiladora" active s'integre.dans le systgme - 
socio-&conomique d'accueil, ce qui n'est pas le cas  de la 
''maquiladora" passive. Cette derniere peut evoluer au cours du 
temps et devenir de plus en plus active. 

De nombreux auteurs mexicains {Miniant, Mungaray, Carrillo) 
soulignent l'importance du processus d'automatisation c.omme frein 
a la delocalisation internationale de certaines &tapes de 
production qui entrainera la disparition des "maquiladoras". Ce 
phenomkne existe, mais touchera essentiellement les entreprises 
passives. 

L'Etat a bien compris les risques. Pour les Cviter, il 
s'efforce de promouvoir et d'attirer l'installation de 
"maquiladoras" actives qui grace leur production de produits 
spkcifiques, de hautes qualit& seront moins touch&es par le 
processus d'automatisation dans la branche systhme mondiale. 

Pour l'instant, on d&nombre plus de 900 "maquiladoras" au 
Mexique, en 1987, la tendance historique de croissance de 
l'implantation de ce type d'ktablissement continue. 

Un autre ph&nomdne est en train de se produire, c'est 
l'accroissement de programme de "maquiladora'' de la part 
d'entreprises nationales. C'est 21 dire que des firmes mexicaines 
dont l'activite est tourn&e vers le march& local, demandent 
l'autorisation de r&aliser un programme de ':maquiladora" limite 
dans le temps. 



Le loueur de services de transformation est, a l o r s  u n e  
entreprise nationale enti&rement intkgrtje h l'appareil productif 
national, qui va assembler, pour un donneur d'ordre ktranger, un 
ensemble de produits. Les pouvoirs publics mexicains par leur 
politiq'ue de promotion des exportations, encouragent ce genre 
d'initiatives. 

Depuis, le d6cret de 1983, on assiste a un r&el 
dkveloppement des "maquiladoras" actives sur le territoire 
mexicain, elles sont A la source d'une production compktitive en 
prix et qualit4 sur le march& mondial. 

c 

I1 existe deux types de "maquiladoras" au Mexique : Les 
"maquiladoras" passives q u i  se sont instalì&.es d&.s 195.5. 
ï'int4gration dans le systkme socio-&cclnomique est. des p l u s  
faibles, et les "maquiladoras" actives qui apparaissent dans les 
annees 80, qui s'intègrent au systhe socio-&conomique, et qui 
ont un impac.t et un rôle dans le developpement industriel 
d'autant plus fort. Les pouvoirs publics tentent d'attirer des 
"maquiladoras" actives et d'aider A la transformation des 
entreprises passives en entreprises actives. 

c lont  
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Conclusion 

Les "maquiladoras" se sont implantees au Mexique h par't-ir 
des annees 19€1S,  essentiellement dans . les ... activites . ..... . d g  .. . - - 

l'&lectronique et du textile. Elles naissent du d&elCIppe!nEnt du 
processus d 'intsrn~tionalisation du capital. 

E s  les ann&es 60 ~ les pouvoirs publics enccluragent 
1 installation de ce type d 'entreprises sur son terr i rs lyr  Far 
l'intermkdiaire du programme d ' i n ~ L ~ . ~ ~ ï ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ o i - ,  cie la 
(PIF). 

frclntigre 
L'objectif Pl-inCiPali 2S-t l a  cr&ation d'emplc7is qui eri d&CGUle. 

Le d&cret de 1983, pour le d6veloppement et les opkrations 
de l'industrie "maquiladora'' d'exportation met plus l'accent sur 
la captation de devises que permettent ces entreprises. La SECOFI 
doit promouvoir l'investissement dans les secteurs de technologie 
qui modernisent les processus productifs, stimulent une meilleure 
introduction de composants nationaux et favorisent la formation 
de la main-d oeuvre. 

Cependant, les firmes &trang&res qui installent des 
"maquiladoras" ou passent un contrat de sous-traitance avec un 
loueur de services de transformation, recherchent exclusivement 
des baisses de coût que leur permet l'exploitation d'une 
main-d oeuvre "bon march&" 

M 6 m e  lorsqu'il ne s'agit que de cela, les "maquiladoras ont 
un impact positif sur le Systeme socio-economique mexicain par 
l'embauche du personnel et la rkmunkration qui en decoule, par la 
captation de devises et l'achat potentiel d'intrants nationaux. 

L'industrie "maquiladora" a connu au Mexique, une croissance 
importante, durant vingt ans. Elle a surtout benefici& h la zone 
frontaliere avec les Etats-Unis. Par sa situation' geographique, 
le Mexique est un des pays en developpement qui intkresse le plus 
les firmes etrangeres pour l'implantation d'ateliers de 
fabrication ou pour y trouver un sous-traitant international. 

Les "maquiladoras" procurent beaucoup d'emplois, offerts 
essentiellement h des femmes jeunes sans experience 
professionnelle. Elles sont une source importante de devises. 
Elles ach&tent peu sur le marche national. 

1 



Cependant, , leur. impact. e s t  p o s i t i f  puisq1-1 ' elles (:)lit. pek1111s 
l'industrialisation de la zone frontaliere, en. moins de vingt 
ans. La region nord posskde le taux de chômage le plus faible et 
le niveau de vie y est en moyenne superieur. 

Cet impact sera d'autant plus fort que la "haquiladora" 
s'intkgrera dans le systkme socio-economique. . 

Jusqu ' a present ces entreprises etaient en ma j a r  it& des 
filiales de firmes multinatignales etasuniennes. Depuis quelques 
ann&s, on assiste a une offensive des firmes japJnaises qui 
implantent des ateliers de fabrication au Mexique par 
l'intermediaire de leurs filiales install6es aux Etats-Unis. 
C'est surtciut vrai dans la branche electronique. 

Les "maquiladoras" Jans leur ensemble sant en d&pendance vis 
a vis de leur maison-mère ou du donneur d'ordre. Elles sont 
impliqukes dans un processus de production extkrieur d 
elles-memes. Elles ne possedent donc pas-d'autonomie, ce qui ne 
veut pas dire qu'elles soient inactives. 

L'image traditionnelle de la "maquiladora'' est celle d'un 
atelier de fabrication sous-douane entieranent passif. Ces  
entreprises passives furent les premières à s'implanter au 
Mexique. 

Leur importance vient des avantages qu'elles procurent au 
pays. Elles signifient un investissement productif dont la 
production est export&. En meme temps, qu'elles crkent des 
emplois, elles aident h la croissance de la demande nationale par 
les salaires qu'elles versent. Leurs activitks entraînent 
l'entrêe de devises qui sont utiliskes h l'importation d'autres 
produits consid&& comme prioritaires pour le d6veloppement du 
Pays - 

Cependant, elles sont passives car elles embauchent du. 
personnel mais ne le forment pas, elles utilisent des mach&es 
importkes mais ne rkalisent pas de transfert de technologig. 
L'organisation du travail relkve du taylorisme le plus pur.'$; 

'i 
i.: .+ 

. ..,$ .,+ 
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Le gouvernement a bien compris ces problbmes et tente de 
promouvoir l'installation du deuxikme type de "maquiladoras'' : 
les entreprises qui sont actives. 

i: 



ces entreprises dktiennent l a  caps.cit.6 d ' a g i r  C ~ B ~ I - E :  ï e  
système socio-économique. Elle s e  traduit par une formation 
professionnelle r é d l e  des travailleurs &/ou la rkalisation 
effective d'un transfert de technologie. 

Leur activite est plus diversifiée et plus sophistiquee. 
- - E 1 1 es r e-c he r.c-he n t- 1 a fa br-i-c-a t i o n- de_ -p r od u i t s_ -de ..q.u a 1 iX-2 . L e u  r . 

organisation du travail releve du f-clrdisme. Elles snnt p l u s  
interessees par 1 ' a c h a t  d'intrants naticinaux, si ceux-ci leur 
permet  des econlcmies de coût de fabricatian a qualite 
equivalente. Elles cherchent si possible h vendre une partie de 
leur prod1;ction sur le marché local. 

J 

Depuis, le decret de 1983, il existe un réel developpement 
des "maquiládoras" actives au Mexique. 
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